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संया छबीस

योएल क चार पीढ़याँ 1863 से लेकर रववार के क़ानून तक परमेर क दाख क बारी के मक वनाश का
तनधव करती ह। संया चार मसीह के चर के चार गुणा का भी तीक है। पवथान म कबा क चार
मुखाकृतयाँ ह, और वे मुखाकृतयाँ उस चार-भागीय वभाजन से मेल खाती ह जो ाचीन इाएल का था जब वे
पवथान के चारा ओर डेरा डाले ए थे। वे चार सुसमाचारा का भी तनधव करती ह।

और उनके मुखा क आकृत यह थी क चारा म मनुय का मुख था, और चारा के दाहनी ओर सह का मुख;
और चारा के बाइ ओर बैल का मुख था; और चारा म उकाब का भी मुख था। यहेजकेल 1:10.

और पहला पशु सह के समान था, और सरा पशु बछड़े के समान था, और तीसरे पशु का चेहरा मनुय के
समान था, और चौथा पशु उड़ते ए उकाब के समान था। काशतवाय 4:7.

बाइबल (गनती 2) वणन करती है क बारह गो (लेवी को छोड़कर, जो मडप के ठक चारा ओर डेरा डाले थे)
तीन-तीन गोा के चार शवरा म संगठत थे, जह पवथान के चारा ओर चारा मुय दशाआ म रखा गया था,
और येक एक पताका के अधीन था (अथात वज या नशानी-वज)। इस वथा ने एक तीकामक समानता
थापत क, जसम धरती का शवर कबा ारा रत वगय सहासन का तप है।

यदा पूव दशा म, पवथान के वेशार पर उगते सूय क ओर मुख कए ए था। यदा का वज सह था,
याक वह यदा के गो के सह का तीक है। यदा के साथ दो गो इसाकार और जबूलून थे। यूहा के दशन म
पहला पशु सह के समान था, जैसे यहेजकेल के कबा का एक मुख सह का था। बेन, जो मनुय का तीक है,
दण म शमोन और गाद के साथ था। पम म एैम था, उसके साथ बयामीन और मनशे थे; उनका तीक बैल
था। उर म दान था, उसके साथ आशेर और नताली थे; उनका तीक गड़ था। वगय पवथान के चार मुखा से
गोा का जो संबंध है, उसका तनधव चारा सुसमाचारा म होता है।

मी यदा के गो का सह है, मरकुस बलदानी बैल, लूका मनुय और यूहा ऊँची उड़ान भरने वाला उकाब। ‘यदा
के गो का सह’ के प म मसीह वयं को अपने भवयसूचक वचन को मुहरबंद करने और खोलने वाला बताते ह।
मी के सुसमाचार म मसीहा-संबंधी भवयवाणया क पूतया के जतने य संदभ ह (12), उतने तीना अय
सुसमाचारा को मलाकर भी नह मलते। इसक तो तुलना भी नह।

मी का सुसमाचार परमेर के भवयवाणी वचन का तनधव करता है। लूका, जो एक चकसक था, अपना
सुसमाचार मसीह को मनुय के पु के प म तुत करता है, याक लूका मनुय के मुख का तीक है। मरकुस
मसीह के सुसमाचार को उस बलदानी अपण के कोण से तुत करता है जसका मसीह ने तनधव कया,
याक मरकुस बैल का तीक है। यूहा ऊँची उड़ान भरने वाला उकाब है, जो मसीह के सुसमाचार क अपनी तुत
म परमेर क गूढ़ बाता को तुत करता है।

भवयसूचक वचन म जैसा वह तुत है, मी क पुतक को उसी कार समझना महवपूण है। मी क पुतक
यदा के गो का सह है, अपने भवयसूचक वचन का वामी, रहया का अुत गणक, अुत भाषावद्, वह जो
अपने वचन पर मुहर लगाता और उसक मुहर खोलता है। यीशु अफा और ओमेगा है, और वही वचन है। नए नयम
क पहली पुतक और नए नयम क अंतम पुतक भवयसूचक पुतक ह। अधकांश लोग काशतवाय क



पुतक के बारे म इस तय को जानते ह, पर वे शायद यह नह पहचान पाए क मी नए नयम का अफा है; इसलए
उसे नए नयम के ओमेगा के साथ मेल खाना चाहए। उसे अंत का तनधव करना चाहए, जो क काशतवाय
क पुतक है।

अतः, जब हम मी म उप क वाचा-इतहास क समानांतर रेखा को अयाय यारह से बाइस म तुत पाते ह, तो
यह उस सय से कम नह है जसे मी के गो का सह उाटत कर रहा है। उप, मी और काशतवाय म
नपत वाचा-इतहास के बारह अयाय अब उाटत कए जा रहे ह, और हम यह पहचान रहे ह क मी का
अयाय तेइस दाख क बारी के ात म बुमाना और मूखा के पृथकरण का तनधव करता है। पूव वाचा के
लोगा पर आठ हाय, जनका भवयवाणी-संबंधी समक उन आठ ाणा म मलता है जो सुरा के जहाज़ पर चढ़ते
ह और एक लाख चवालीस हज़ार का तनधव करते ह। अयाय तेइस उस काय का तनधव करता है जो
वगय पवथान म तब आरंभ आ जब 2300 दन 22 अटूबर, 1844 को अपने नकष पर पचँे, और यही
काय शी आने वाले रववार के क़ानून के समय फर से होगा। अयाय 23 इस सय को चत कर रहा है।

अयाय चौबीस उस समय घटत होता है जब मसीह ने अभी-अभी धमयागी इाएल के साथ अपना संवाद समात
कया है और अंतम बार यदया के मंदर को छोड़ दया है। संया 24 ाचीन से आधुनक इाएल म संमण का
तीक है—भवयवाणी के इतहास का वही ब जहाँ मसीह खड़े थे, जब उहाने मी अयाय चौबीस म अपना
संदेश तुत कया। मी 24 का भवयसूचक संदेश ‘पंत पर पंत’ पत का दैवीय नपण है, जो वशेष प
से मलराइट्स के इतहास को संबोधत करता है, और इसलए एक लाख चवालीस हज़ार के इतहास को भी। 24
का तनधव काशतवाय अयाय बारह क कलीसया करती है, जो उस चंमा पर खड़ी है जो धम के सूय का
काश तबबत करता है। उसके सर पर बारह तारे ह जो 24 का तनधव करते ह, याक वह उस इतहास
का तनधव करती है जो मसीह के जम तक ले जाता है, जब ाचीन इाएल क 12 गोा से आधुनक इाएल
के बारह चेले बने। अयाय चौबीस म 1798 से लेकर महान नराशा तक का मलराइट इतहास दशाया गया है। फर
मी अयाय पचीस आता है।

संया 25 लेवीया का एक तीक है, चाहे वे अे हा या बुरे; पर उतना ही महवपूण यह भी है क यह बुमान और
 लेवीया के पृथकरण का तनधव करती है। मी 25 तीन साया, अथात तीन ाता, के मायम से उस
पृथकरण-या को तुत करता है जसका तनधव संया पचीस करती है। नःसंदेह, दस कँुवारया का
ात मलरवादया के इतहास का, और साथ ही एक लाख चवालीस हज़ार के इतहास का भी तनधव करता
है। वह इतहास पहले वगत का इतहास है; तभाआ का ात सरे वगत का है, और भेड़ा और बकरा का
ात तीसरे वगत के याय को दशाता है।

अयाय 26 से 28 फसह से लेकर ूस पर चढ़ाए जाने के बाद दए गए सुसमाचार के आदेश तक का इतहास बताते
ह।

और एसेा आ क जब यीशु ने इन सब बाता को समात कर लया, तो उसने अपने चेला से कहा, “तुम जानते
हो क दो दन के बाद फसह का पव है, और मनुय का पु ूस पर चढ़ाए जाने के लए पकड़वाया जाएगा।”
मी 26:1, 2.

अयाय 26 के वभ संकेत-चा का सारांश यह है: पद 3 से 5 म यीशु को मार डालने क साज़श; फर पद 6 से
13 म बेतनया म यीशु का अभषेक; पद 14 से 16 म यदा ारा तीस चाँदी के सका के लए मसीह का
वासघात; फर पद 17 से 25 म वह अपने शया के साथ फसह मनाता है; पद 26 से 29 म यीशु भु भोज क
थापना करता है, और पद 30 म यीशु पतरस के इकार का पूवकथन करता है। पद 36 से 46 म यीशु गतसमनी म
है। पद 47 से 56 म यीशु गरतार कया जाता है, फर पद 57 से 68 म यीशु कैयाफा और सनहेन के सामने होता
है। पद 69 से आगे मसीह से पतरस का इकार तुत है। अयाय म एसेे दस वश संकेत-च ह, जह अंतम
दना म दोहराया जाना है।



अयाय साइस म भी दस वश पड़ाव ह। यीशु को पीलातुस के हवाले कया जाता है, फर यदा खुद को फाँसी
लगा लेता है, फर यीशु को पीलातुस के सामने लाया जाता है, फर बरअबा चुना जाता है, पीलातुस यीशु को ूस
पर चढ़ाए जाने के लए साप देता है, फर यीशु का उपहास कया जाता है, फर यीशु को ूस पर चढ़ाया जाता है,
फर यीशु क मृयु होती है, फर यीशु को दफनाया जाता है और फर क पर तैनात पहरेदार गवाही देता है।

अयाय अाइस म केवल तीन मील के पथर ह: पहला पुनथान, फर सनहेन का झूठ, और उसके बाद महान
आदेश। तीन अयाया म ूस के तेइस वश मील के पथर ह, जो एक लाख चवालीस हज़ार के इतहास म दोहराए
जाए गे।

मी 26 - दस माग-च

1. महायाजका और बुज़गा ारा यीशु क हया क साज़श (पद 3-5)

2. बैतनया म अलाबाटर क शीशी वाली ी ारा अभषेक (पद 6-13)

3. यदा तीस चाँदी के टुकड़ा के लए यीशु को पकड़वाने पर राज़ी होता है (पद 14-16)

4. शया के साथ फसह क तैयारी और फसह का भोजन (पद 17-25)

5. भु भोज क थापना (पद 26-29)

6. पतरस के इनकार क भवयवाणी (पद 30–35)

7. गेथसमनी म वेदना (पद 36-46)

8. यीशु के साथ वासघात और उनक गरतारी (पद 47-56)

9. कायफ़ा और सनहेन के सामने यीशु का मुकदमा (पद 57-68)

10. पतरस का तीन बार इकंार (पद 69-75)

मी 27 - दस मागच

1. यीशु को पीलातुस के हवाले कया गया (पद 1-2)

2. यदा का पछतावा और आमहया (पद 3-10)

3. यीशु पीलातुस के सामने - औपचारक रोमी मुकदमा (पद 11-14)

4. यीशु के थान पर बरअबा का चयन (पद 15-26)

5. पीलातुस यीशु को ूस पर चढ़ाने के लए साप देता है (बरअबा क रहाइ सहत)

6. सैनका ारा उपहास और कोड़ा से मारना (पद 27-31)

7. ूस पर चढ़ाया जाना (पद 32-44)

8. यीशु क मृयु (पद 45-50)

9. अलौकक चह और अरमथया के यूसुफ ारा दफ़न (पद 51-61)

10. क पर पहरेदारा क तैनाती (पद 62-66)

मी 28 - तीन मागच

1. पुनथान और खाली क (पद 1-10)

2. महायाजका और बुज़गा का सैनका से कहा गया झूठ (पद 11-15)

3. महान आदेश (पद 16-20)



जस कार बैथनया म ए अभषेक से लेकर महान आदेश तक के मसीह के अनुभव ने उनक पृवी पर क
सेवकाइ के समापन और सब राा तक सुसमाचार के सार क शुआत को चत कया, उसी कार वही
चरण-च परमेर के शेष लोगा के अनुभव म तब पुनः कट होते ह जब वे अनुहकाल के अंत और अपनी अंतम
वजय के नकट पँचते ह।

अयाय 26 से 28 फसह के इतहास का तनधव करते ह, जो 23 वश मागचा के आधार पर संरचत है,
और ये मागच रववार के कानून से पहले और उसके बाद के इतहास म दोहराए जाते ह।

हमारे महायाजक के प म मसीह का पवथान क शु के लए परमपव थान म आना, जसका वणन
दानयेल 8:14 म मलता है; मनुय के पु का दना के ाचीन के पास आना, जैसा दानयेल 7:13 म तुत
है; और मलाक ारा पूवसूचत भु का अपने मंदर म आना—ये सब एक ही घटना के वणन ह; और इसे मी
25 म मसीह ारा वणत दस कँुवारया के ात म, ववाह के लए हे के आने से भी दशाया गया है। The
Great Controversy, 427.

1844 के 22 अटूबर को 2300 दना का जो अंत आ था, उसक पुनरावृ रववार के कानून के समय होती है।
मी के अंतम तीन अयाया म थत 23 मागच उस बमूय रत क पहचान कराते ह, जो दता को मानवता
के साथ संयोजत करने के लए युत होता है।

वगय पवथान म मनुय क ओर से मसीह क मयथता उार क योजना के लए उतनी ही आवयक है
जतनी क ूस पर उनक मृयु थी। अपनी मृयु के ारा उहाने उस काय क शुआत क, जसे अपने
पुनथान के बाद वग म पूण करने हेतु वे वगारोहत ए। हम वास से उस परदे के भीतर वेश करना
चाहए, 'जहाँ हमारे लए अत वेश कर चुका है।' इानया 6:20। वहाँ कलवरी के ूस का काश
तबबत होता है। वहाँ हम उार के रहया क अधक प समझ ात कर सकते ह। मनुय का उार वग
के लए असीमत मूय पर स आ है; जो बलदान कया गया है, वह परमेर क भंग क गइ वथा क
सबसे ापक माँगा को पूणतः संतु करता है। यीशु ने पता के सहासन तक का माग खोल दया है, और उनक
मयथता के ारा वास से उसके पास आने वाला क सची अभलाषाएँ परमेर के समुख तुत क जा
सकती ह। The Great Controversy, 489.

मी का अयाय तेइस नकली याजकव के व कए गए धकार पर बल देता है। अयाय छबीस से अाइस,
अयाय तेइस के लए ओमेगा ह। नकली लेवया, बुज़ग पुषा क चार पीढ़या तक बढ़ती इ बगावत, ने अंतम तीन
अयाया म मागच थापत कए।

चौबीसवाँ अयाय 'पंत-दर-पंत' कायपत को मसीह क कायपत के प म पहचानता है, जैसा क वह
यशलेम के वनाश का उपयोग उन बाता का वणन करने के लए करता है जो ह, जो हो चुक ह और जो हागी।

इवी सन् 70 म यशलेम का पतन उसी वष के उसी दन आ, जस दन नबूकदनेसर ने पहली बार यशलेम को
न कया था। नबूकदनेसर ारा यशलेम का वनाश अतीत क घटना थी; और मसीह के काल म, जब तीतुस ने
यशलेम पर अधकार कया, वह संसार के अंत का तप था। मी 24 ‘पंत पर पंत’ क काय-पत को
उभार रहा है, और इस कार "काय-पत" को भवयवाणी के साय के एक तव के प म पहचान रहा है।

अयाय 24 म ही मसीह भवयता दानयेल ारा कही गइ "उजाड़ने वाली घृणापद वतु" को समझने क
आवयकता को चहत करते ह, जो वलयम मलर क वही मूलभूत समझ है, और वह तीक भी है जो दानयेल
के दशन को थापत करता है। यह एडवटम के वोह को भी दशाता है, याक उहाने दानयेल क पुतक म
"दैनक" के वषय म मलराइट क समझ को अवीकार कर दया, और इस कार 2 थसलुनीकया अयाय दो के
बल म म सहभागी हो गए। यह अयाय लूका 21 से सीधे जुड़ता है, और इस कार 11 अगत, 1840 से 22
अटूबर, 1844 तक क अवध क पहचान करता है, जो 9/11 से लेकर रववार के कानून तक का तप है। यह



लूका 21:24 म "अयजातया का समय" से भी जुड़ता है, जो मूसा के "सात समय" को खोलने क ाथमक कुंजी
है, और काशतवाय अयाय 11 म मंदर के मापे जाने के साथ भी सामंजय रखता है।

अयाय तेइस से शु करते ए, उसके बाद 24 और 25, और फर अयाय 26 से 27 तक पर समात होते ए, ये
तीन अयाय तेइस मागच रखते ह जो अयाय तेइस के अफा के ओमेगा ह। अयाय 26, 27 और 28 को जोड़ने
पर "81" आता है, जो याजकव का तीक है। तीन साया (उप, मी और काशतवाय) के आधार पर,
अयाय 11 से 22 तक मलकर एक रेखा बनाते ह। अयाय 23 से 28 तक सय क एक रेखा बनाते ह, जो 23 से
शु होकर 23 पर समात होती है।

मी के सुसमाचार म अयाय एक से दस तक तीन भवयसूचक रेखाआ म से पहली रेखा बनाते ह। दस अयाय,
उसके बाद बारह अयाय, उसके बाद छह अयाय। ेरणा हम बताती है क बाइबल क सभी पुतक  काशतवाय
म आकर मलती और वह समात होती ह, और इसलए बाइबल क सभी पुतक  मी म भी आकर मलती और
समात होती ह। यदा के गो के सह के मुख के प म मी बारह भ मसीह-संबंधी भवयवाणया क पहचान
करता है, और वे बारह अंश मलराइटा और एक लाख चवालीस हजार के इतहास के मागच नधारत करते ह।
जैसे काशतवाय क पुतक यीशु मसीह के काशन से आरंभ होती है, उसी कार मी का पहला अयाय यीशु
मसीह का एसेा काशन तुत करता है जो मूसा के जीवन और साय से, और मसीह-वरोधी के इतहास से जुड़ता
है, तथा साथ ही वजयी कलीसया के तीन तवा—नबी, याजक और राजा—क पहचान भी कराता है।

मी परमेर क चुनी इ जा के साथ क गइ वाचा के संदभ म यीशु मसीह के कटीकरण से आरभ करता है।
अाहम से दाऊद तक चौदह पीढ़याँ थ, दाऊद से बाबुल क बंधुआइ तक चौदह पीढ़याँ, और बाबुल से मसीह तक
फर चौदह पीढ़याँ। मी म मसीह क वंशावली मूसा से मेल खाती है, याक मूसा अफा है और मसीह ओमेगा।
मूसा का एक सौ बीस वष का जीवन नूह के इतहास के परख-काल के एक सौ बीस वषा से मेल खाता है। इसलए
नूह क वाचा चुनी इ जा क वाचा से सब है। मूसा के एक सौ बीस वष तीन-तीन चालीस वषा के काला का
तनधव करते ह—पहले चालीस वषा के अंत म मूसा ारा मी का वध, और सरे चालीस-वषय काल के अंत
म पहलौठा का, फरौन का और उसक सेना का नाश। सरा चालीस-वषय काल कादेश म एक वोह पर समात
आ और तीसरा चालीस-वषय काल कादेश के सरे वोह पर समात आ। अफा क इन तीन भवयवाणी
रेखाआ का अंत कादेश पर होता है, और मी क वंशावली क तीन भवयवाणी रेखाएँ दाऊद, बाबुल क बंधुआइ
और वाचा के त पर आकर समात होती ह।

जब मूसा का अफा मसीह के ओमेगा के साथ मेल खाता है, तो कादेश, अथात 1863 और रववार का क़ानून, के
छह साी होते ह। मी क वंशावली राजा दाऊद को कादेश पर रखती है, जहाँ धमयागी एडवटवाद को बाबुल म ले
जाया जाता है, जब मसीह एक लाख चवालीस हज़ार के साथ वाचा क पु करता है। दाऊद को रववार के क़ानून
पर रखकर दाऊद का सरा साी थापत होता है, याक दाऊद उन तीन मानवीय तनधया म से एक है जहाने
तीस वष क आयु म सेवा आरभ क। मसीह, दाऊद, यूसुफ और यहेजकेल—इन सब ने अपना काय तीस वष क
आयु म आरभ कया। एक साथ, वे चार तीस-वषय जहाने सेवा आरभ क, देवव और मानवता के संयोजन का
तनधव करते ह, जब संघषरत कलीसया वजयी कलीसया म परवतत होती है। वह कलीसया एक
भवयता, एक याजक और एक राजा से बनी है। यह परवतन रववार के क़ानून पर चहत होता है, जो कादेश
भी है, इसलए मी क वंशावली म दाऊद का थान तीस-वषय दाऊद के साथ मेल खाता है।

तैयारी के तीस वष अाहम क वाचा के चार सौ तीस वषा से मेल खाते ह, और याजक क आयु तथा दानयेल
12:11 के 1290 वषा से भी। अगले लेख म हम मी क पुतक म उन बारह मसीह संबंधी भवयवाणया म से
येक पर वचार करगे। सबसे पहले हम मी म तीन भवयसूचक धाराएँ पहचानते ह: अयाय 1 से 10 तक, फर
अयाय 11 से 22 तक, और उसके बाद 23 से 28 तक।



1844 म इ नराशा के बाद कुछ समय तक, म भी एडवट समुदाय के साथ यह मानता था क दया का ार तब
संसार के लए सदा के लए बंद हो गया था। यह मत मने उस समय अपनाया था, जब मुझे अपना पहला दशन
अभी ात नह आ था। परमेर से मली योत ने ही हमारी भूल सुधारी और हम सही थत देखने म सम
कया।

मेरा अभी भी बंद-ार सांत म वास है, लेकन उस अथ म नह, जसम हमने ारभ म इस शद का योग
कया था या जस अथ म मेरे वरोधी इसका योग करते ह।

नूह के दना म एक बंद दरवाज़ा था। उस समय परमेर का आमा उस पापी मानवजात से हट गया था, जो
लय के जल म नाश हो गइ थी। वयं परमेर ने नूह को बंद दरवाज़े का संदेश दया: 'मेरा आमा मनुय के
साथ सदा तक ववाद नह करेगा, याक वह भी देह है; फर भी उसके दन एक सौ बीस वष हागे' (उप
6:3)।

अाहम के दना म एक बंद ार था। कृपा ने सदोम के नवासया से वनती करना बंद कर दया, और लूत,
उसक पनी और उसक दो पुया को छोड़कर बाक सब वग से भेजी गइ आग से भम हो गए।

मसीह के दना म एक बंद ार था। परमेर के पु ने उस पीढ़ी के अवासी यदया से कहा, 'तुहारा घर
तुहारे लए उजाड़ छोड़ा जाता है' (मी 23:38)।

समय क धारा म आगे अंतम दना क ओर देखते ए, उसी अनंत शत ने यूहा के ारा यह घोषत कया: 'ये
बात वह कहता है जो पव है, जो सय है, जसके पास दाऊद क कंुजी है; जो खोलता है, और कोइ बंद नह
कर सकता; और जो बंद करता है, और कोइ खोल नह सकता' (काशतवाय 3:7)।

मुझे एक दशन म दखाया गया था, और मेरा अब भी वास है क 1844 म एक बंद दरवाज़ा था। जन सब ने
पहले और सरे वगता के संदेशा का काश देखा और उस काश को अवीकार कया, वे अंधकार म छोड़
दए गए। और जहाने उसे वीकार कया और वग से आए संदेश क घोषणा के साथ उपथत पव आमा
को ात कया, और जहाने बाद म अपने वास का याग कर अपने अनुभव को म कह दया, उहाने इस
कार परमेर के आमा को अवीकार कर दया, और वह अब उनसे वनती नह करता था।

"जहाने काश को देखा ही नह था, वे उसके अवीकार के दोषी नह थे। केवल वही वग था, जसने वग से
आए काश का तरकार कया था, जस तक परमेर का आमा पचँ नह सका। और इस वग म, जैसा क
मने कहा है, दोना समलत थे—वे जहाने संदेश उनके सामने तुत कए जाने पर उसे वीकार करने से
इनकार कया, और वे भी जहाने उसे वीकार करने के बाद अपनी आथा का याग कर दया। इनके पास
भत का एक प तो हो सकता था और वे मसीह के अनुयायी होने का दावा भी कर सकते थे; परतु परमेर
के साथ जीवत संबंध न होने के कारण वे शैतान के मा ारा बंदी बना लए जाते। दशन म इन दो वगा को
दखाया गया है—एक, वे जहाने जस काश का वे अनुसरण करते आए थे, उसे म घोषत कया; और
सरा, संसार के  लोग, जो काश को अवीकार करने के कारण परमेर ारा अवीकार कर दए गए।
जहाने काश को देखा ही नह था, और इसलए उसके अवीकार के दोषी नह थे, उनके वषय म कोइ
उलेख नह कया गया।" चयनत संदेश, पुतक 1, 62, 63.

ाय के महान काय म जो लोग वास से यीशु का अनुसरण करते ह, वही उनके लए क जा रही उसक
मयथता के लाभ ात करते ह; जबक जो लोग उस सेवाकाय को कट करने वाले काश को अवीकार
करते ह, वे उससे कोइ लाभ नह उठाते। मसीह के थम आगमन पर दया गया काश जन यदया ने
अवीकार कया, और उह संसार के उारकता के प म मानने से इंकार कया, वे उनके ारा मा ात नह
कर सके। जब अपने आरोहण के समय यीशु अपने ही ल के ारा वगय पवथान म इस हेतु व ए क
अपनी मयथता के आशीवाद अपने चेला पर उंडेल, तब यदी पूण अंधकार म छोड़ दए गए ताक वे अपने
नरथक बलदाना और भटा को जारी रख। तीका और छायाआ क वह सेवा समात हो चुक थी। वह ार,



जसके ारा लोग पहले परमेर तक पँच पाते थे, अब खुला नह था। यदया ने उसे उस एकमा माग म
खोजना अवीकार कर दया जसके ारा उस समय उसे पाया जा सकता था—वग के पवथान म हो रहे
सेवाकाय के मायम से। इसलए उह परमेर से कोइ संगत नह मली। उनके लए ार बंद था। परमेर के
सामने मसीह को वे न तो सचे बलदान के प म जानते थे और न ही एकमा मयथ के प म; इसलए वे
उसक मयथता के लाभ ात नह कर सके।

अवासी यदया क थत उन लापरवाह और अवासया क थत को दशाती है जो वयं को मसीही
कहते ह, पर हमारे दयालु महायाजक के काय के वषय म जान-बूझकर अनभ बने ए ह। तीकामक सेवा
म, जब महायाजक परम पव थान म वेश करता था, तो समत इाएल के लए आवयक था क वे
पवथान के आसपास इके हा और अयंत गंभीर भाव से परमेर के सामने अपनी आमाआ को दीन कर,
ताक वे अपने पापा क मा ात कर और मंडली से काटे न जाएँ। तो फर इस तपामक ाय के दन
म यह कतना अधक आवयक है क हम अपने महायाजक के काय को समझ और जान क हमसे कौन से
कत अपेत ह।

"मनुय उन चेतावनया को, जो परमेर दया से उह भेजता है, बना दड पाए अवीकार नह कर सकते। नूह
के दना म वग से संसार के लए एक संदेश भेजा गया था, और उनका उार इस बात पर नभर था क वे उस
संदेश के साथ कैसा वहार करते थे। याक उहाने चेतावनी को ठुकरा दया, परमेर का आमा उस पापी
जात से हट गया, और वे जललय के जल म नाश हो गए। इाहीम के समय म, सदोम के दोषी नवासया के
लए दया ने वनती करना बंद कर दया, और लूत तथा उसक पनी और उसक दो बेटया को छोड़कर सब वग
से उतरी आग से भम कर दए गए। एसेा ही मसीह के दना म भी आ। परमेर के पु ने उस पीढ़ी के
अवासी यदया से कहा: 'देखो, तुहारा घर तुहारे लए उजाड़ छोड़ा जाता है।' मी 23:38। अंतम दना
क ओर देखते ए, वही अनत सामय उन लोगा के वषय म घोषत करता है जहाने 'उार पाने के लए सय
के ेम को हण न कया': 'इसी कारण परमेर उह बल म भेजेगा, ताक वे झूठ पर वास कर; ताक वे
सब दड पाएँ जहाने सय पर वास न कया, पर अधम म स रहे।' 2 थसलुनीकया 2:10-12। जब वे
उसके वचन क शाआ को ठुकराते ह, तो परमेर अपना आमा हटा लेता है और उह उह छलनाआ के
हवाले कर देता है जह वे ेम करते ह।" महान संघष, 430, 431.


